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ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

Βρυξέλλες, 7 Απριλίου 2009 (27.04)
(OR. en)

8589/09

PUBLIC 51

ΣΗΜΕΙΩΜΑ
Θέμα : ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

Το παρόν έγγραφο αποτελείται από τα ακόλουθα τμήματα:
– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι, το οποίο περιλαμβάνει κατάλογο των πράξεων που εξέδωσε το 

Συμβούλιο τον Φεβρουάριο 20091 2.
– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II, το οποίο περιέχει περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την έκδοση 

των εν λόγω πράξεων. Το ΜΕΡΟΣ I, περιέχει πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των 
νομοθετικών πράξεων, όπως ημερομηνία έκδοσης, αντίστοιχη σύνοδος του Συμβουλίου, 
αριθμός εγκριθέντος εγγράφου, και – εφόσον συντρέχει η περίπτωση – εφαρμοστέοι κανόνες 
και αποτελέσματα ψηφοφορίας, επεξηγήσεις ψήφου και δηλώσεις καταχωρηθείσες στα 
πρακτικά του Συμβουλίου. Το ΜΕΡΟΣ ΙΙ παρέχει πληροφορίες τις οποίες έχει αποφασίσει να 
δημοσιοποιήσει το Συμβούλιο στην υιοθέτηση άλλων πράξεων.

Το παρόν έγγραφο είναι επίσης προσιτό στο κοινό μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση 
(http://consilium.europa.eu)· βλ. κεφάλαια «Έγγραφα», «Νομοθετική Διαφάνεια», «Κατάλογος 
πράξεων του Συμβουλίου». Τα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο είναι προσιτά μέσω του 
Δημόσιου Μητρώου των εγγράφων του Συμβουλίου (Πρόσβαση στα έγγραφα του Συμβουλίου:
Δημόσιο μητρώο).

  
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένης εμβέλειας όπως οι διαδικαστικές 

αποφάσεις, οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν συσταθεί με διεθνείς συμφωνίες, 
οι μεμονωμένες δημοσιονομικές αποφάσεις, κλπ.

2 Προκειμένου περί νομοθετικών πράξεων που εκδίδονται με τη διαδικασία της συναπόφασης, 
μπορεί να υπάρχει διαφορά μεταξύ της ημερομηνίας της συνόδου του Συμβουλίου κατά την 
οποία ψηφίστηκε η νομοθετική πράξη και της πραγματικής ημερομηνίας της πράξης, διότι οι 
νομοθετικές πράξεις που εμπίπτουν στη συναπόφαση θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού 
υπογραφούν από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου και τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου καθώς και από τους Γενικούς Γραμματείς των δύο Οργάνων.
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Σημειωτέον ότι μόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έγκριση των νομοθετικών πράξεων 

είναι αυθεντικά. Είναι προσιτά μέσω διαδικτύου στη διεύθυνση (http://consilium.europa.eu)· βλ. 

κεφάλαιο «Έγγραφα», «Νομοθετική Διαφάνεια», «Κατάλογος πράξεων του Συμβουλίου».

_______________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΟΥ ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ ΑΠΟ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΟΝ 

ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟ 2009

2922η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΚΑΙ 
ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 10 Φεβρουαρίου 2009

2009/118/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 2009 , με την οποία επιτρέπεται 
στην Τσεχική Δημοκρατία και την Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας να εφαρμόσουν μέτρα 
παρέκκλισης από το άρθρο 5 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου 
προστιθέμενης αξίας
ΕΕ L 41 της 16.1.2009, σ. 12-15

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την έκθεση προόδου της Επισκόπησης της Ενιαίας Αγοράς.
5637/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τον ενιαίο χώρο πληρωμών σε ευρώ (SEPA)
5936/09 + COR 1 + COR 2 (bu)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη θέσπιση κοινών κατευθυντηρίων γραμμών όσον αφορά τις 
εθνικές όψεις και την έκδοση των κερμάτων ευρώ που προορίζονται για κυκλοφορία
5615/09

Κοινή θέση 2009/116/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση και 
την τροποποίηση της κοινής θέσης 2004/133/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά εξτρεμιστών στην 
Πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας (ΠΓΔΜ)
ΕΕ L 40 της 16.1.2009, σ. 56-57

2009/171/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 2009 , για την τροποποίηση του 
καταλόγου Α του παραρτήματος 2 της κοινής προξενικής εγκυκλίου για τις θεωρήσεις των 
διπλωματικών αποστολών και προξενικών γραφείων, ως προς την υποχρέωση θεώρησης για τους 
κατόχους ινδονησιακών διπλωματικών και υπηρεσιακών διαβατηρίων
ΕΕ L 61 της 16.1.2009, σ. 17-18

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη συμφωνία καταπολέμησης της απάτης με το Λιχτενστάιν
6116/09

Δήλωση του Συμβουλίου σχετικά με τη δήλωση αξιοπιστίας του Ελεγκτικού Συνεδρίου όσον αφορά 
τις δραστηριότητες του εβδόμου, ογδόου και ενάτου Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης κατά το 
οικονομικό έτος 2007
5047/09

Σύσταση του Συμβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 2009 , για την απαλλαγή της Επιτροπής από την 
ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (έβδομου ΕΤΑ) για το 
οικονομικό έτος 2007
ΕΕ L 40 της 16.1.2009, σ. 35-35
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Σύσταση του Συμβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 2009 , για την απαλλαγή της Επιτροπής από την 
ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (όγδοου ΕΤΑ) για το 
οικονομικό έτος 2007
ΕΕ L 40 της 16.1.2009, σ. 36-36

Σύσταση του Συμβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 2009 , για την απαλλαγή της Επιτροπής από την 
ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (ένατου ΕΤΑ) για το 
οικονομικό έτος 2007
ΕΕ L 40 της 11.2.2009, σ. 37-37

Κοινή τριμερής δήλωση για την καθιέρωση της "Ευρωπαϊκής ημέρας για το 112"
6178/09

2923η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης ((ΠΑΙΔΕΙΑ, ΝΕΟΛΑΙΑ ΚΑΙ 
ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ), Βρυξέλλες, 16 Φεβρουαρίου 2009

Οδηγία του Συμβουλίου για την εφαρμογή της συμφωνίας που συνήψαν η Ένωση Εφοπλιστών της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας (ECSA) και η Ευρωπαϊκή Ομοσπονδία Εργαζομένων στις Μεταφορές 
(ETF) σχετικά με τη σύμβαση ναυτικής εργασίας του 2006 και για την τροποποίηση της οδηγίας 
1999/63/EΚ
5010/09

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 999/2001 για τη θέσπιση κανόνων πρόληψης, καταπολέμησης και εξάλειψης ορισμένων 
μεταδοτικών σπογγωδών εγκεφαλοπαθειών όσον αφορά τις εκτελεστικές αρμοδιότητες που 
ανατίθενται στην Επιτροπή.
PE-CONS 3693/1/08 REV 1

Κοινή θέση (ΕΚ) αριθ. 13/2009, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , που καθορίστηκε από το Συμβούλιο 
με τη διαδικασία του άρθρου 251 της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, για την 
έκδοση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις κοινοτικές στατιστικές 
του εξωτερικού εμπορίου με τις τρίτες χώρες και για την κατάργηση του κανονισμού (EΚ) αριθ. 
1172/95 του Συμβουλίου (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ C 75Ε.31.3. 2009, σελ. 58-66

Κοινή θέση του Συμβουλίου της 16ης Φεβρουαρίου 2009 ενόψει της έκδοσης οδηγίας του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση των οδηγιών 2002/21/ΕΚ 
σχετικά με κοινό κανονιστικό πλαίσιο για δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών, 
2002/19/ΕΚ σχετικά με την πρόσβαση σε δίκτυα ηλεκτρονικών επικοινωνιών και συναφείς ευκολίες 
καθώς και με τη διασύνδεσή τους και 2002/20/EΚ για την αδειοδότηση δικτύων και υπηρεσιών 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών
16496/1/08 REV 1 +REV 2 (da)

Kοινή θέση του Συμβουλίου της 16ης Φεβρουαρίου 2009 ενόψει της έκδοσης οδηγίας του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και Συμβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 2002/22/EΚ για την 
καθολική υπηρεσία και τα δικαιώματα των χρηστών όσον αφορά δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών, της οδηγίας 2002/58/EΚ σχετικά με την επεξεργασία των δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα και την προστασία της ιδιωτικής ζωής στον τομέα των ηλεκτρονικών επικοινωνιών και 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2006/2004 για τη συνεργασία όσον αφορά την προστασία των 
καταναλωτών(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
16497/1/08 REV 1
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Κοινή θέση (ΕΚ) αριθ. 14/2009, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , που καθορίστηκε από το Συμβούλιο 
με τη διαδικασία του άρθρου 251 της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, για την 
έκδοση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την ίδρυση της Ομάδας 
Ευρωπαϊκών Ρυθμιστικών Αρχών για τις Τηλεπικοινωνίες (GERT) (Κείμενο που παρουσιάζει 
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ C 75Ε.31.3.2009, σελ. 67-73

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την προσαρμογή στην απόφαση 
1999/468/ΕΚ του Συμβουλίου, ορισμένων πράξεων που υπόκεινται στη διαδικασία του άρθρου 251 
της Συνθήκης, όσον αφορά την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο - Δεύτερο μέρος
PE-CONS 3692/2/08 REV 2

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της 
κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Κορέας σχετικά με τη συνεργασία για την αντιμετώπιση 
αντιανταγωνιστικών δραστηριοτήτων
16244/08 + COR 1 + REV 1 (sk)

Κοινή δράση 2009/134/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση της 
εντολής του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το Σουδάν
ΕΕ L 46 της 17.2.2009, σ. 57-60

Κοινή δράση 2009/129/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση της 
εντολής καθηκόντων του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην πρώην Γιουγκοσλαβική 
Δημοκρατία της Μακεδονίας (ΠΓΔΜ)
ΕΕ L 46 της 17.2.2009, σ. 40-42

Κοινή δράση 2009/131/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , που παρατείνει τη 
θητεία του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την κρίση στη Γεωργία
ΕΕ L 46 της 17.2.2009, σ. 47-49

Κοινή δράση 2009/130/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση της 
εντολής του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την Κεντρική Ασία
ΕΕ L 46 της 17.2.2009, σ. 43-46

Κοινή δράση 2009/133/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση της 
θητείας του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τον Νότιο Καύκασο
ΕΕ L 46 της 17.2.2009, σ. 53-56

Κοινή δράση 2009/132/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση της 
εντολής καθηκόντων του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη Δημοκρατία της 
Μολδαβίας
ΕΕ L 46 της 17.2.2009, σ. 50-52
Κοινή δράση 2009/128/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση της 
θητείας του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την αφρικανική Περιοχή των 
Μεγάλων Λιμνών
ΕΕ L 46 της 17.2.2009, σ. 36-39
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Κοινή δράση 2009/136/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση της 
θητείας του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την ειρηνευτική διαδικασία στη Μέση 
Ανατολή
ΕΕ L 46 της 17.2.2009, σ. 65-68

Κοινή δράση 2009/135/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , που παρατείνει τη 
θητεία του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Αφγανιστάν
ΕΕ L 46 της 17.2.2009, σ. 61-64

Κοινή θέση 2009/138/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα κατά της Σομαλίας και για την κατάργηση της κοινής θέσης 2002/960/ΚΕΠΠΑ
ΕΕ L 46 της 17.2.2009, σ. 73-75

Κοινή δράση 2009/137/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , που παρατείνει τη 
θητεία του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Κοσσυφοπέδιο
ΕΕ L 46 της 17.2.2009, σ. 69-72

Κοινή θέση 2009/139/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , σχετικά με την 
ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της ηγεσίας της Υπερδνειστερίας περιοχής της 
Δημοκρατίας της Μολδαβίας
ΕΕ L 46 της 17.2.2009, σ. 76-78

2009/246/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , σχετικά με τη σύναψη 
πρωτοκόλλου της ευρωμεσογειακής συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και 
των κρατών μελών τους, αφενός, και του Βασιλείου του Μαρόκου, αφετέρου, για να ληφθεί υπόψη η 
προσχώρηση στην Ευρωπαϊκή Ένωση της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας
ΕΕ L 73 της 19.3.2009, σ. 19-19

2009/153/ΕΚ,Ευρατόμ: Απόφαση του Συμβουλίου και της Επιτροπής, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , 
για τη σύναψη του πρωτοκόλλου της συμφωνίας σταθεροποίησης και σύνδεσης μεταξύ των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους αφενός, και της Δημοκρατίας της Κροατίας 
αφετέρου, ώστε να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας 
στην Ευρωπαϊκή Ένωση
ΕΕ L 51 της 24.2.2009, σ. 8-9

2009/170/ΕΚ,Ευρατόμ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , περί 
τροποποιήσεως του κανονισμού διαδικασίας του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων όσον 
αφορά το γλωσσικό καθεστώς που ισχύει στις αιτήσεις αναιρέσεως κατά των αποφάσεων του 
Δικαστηρίου Δημόσιας Διοίκησης της Ευρωπαϊκής Ένωσης
ΕΕ L 60 της 4.3.2009, σ. 3-4

2924η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, 
ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑ), Βρυξέλλες, 19 Φεβρουαρίου 2009

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 153/2009 του Συμβουλίου, της 19ης Φεβρουαρίου 2009 , για τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 3/2008 του Συμβουλίου σχετικά με ενέργειες ενημέρωσης και προώθησης 
υπέρ των γεωργικών προϊόντων στην εσωτερική αγορά και σε τρίτες χώρες
ΕΕ L 51 της 24.2.2009, σ. 1-2
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Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 638/2004 για τις κοινοτικές στατιστικές των συναλλαγών αγαθών μεταξύ 
κρατών μελών
PE-CONS 3706/2/08 REV 2

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις ευρωπαϊκές 
στατιστικές και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου αριθ. 1101/2008 σχετικά με τη διαβίβαση στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων πληροφοριών που καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
322/97 του Συμβουλίου σχετικά με τις κοινοτικές στατιστικές και της απόφασης 89/382/ΕΟΚ, 
Ευρατόμ του Συμβουλίου για τη σύσταση επιτροπής του στατιστικού προγράμματος των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ και την Ελβετία)
PE-CONS 3708/2/08 REV 2

Οδηγία 2009/12/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009 , 
για τα αερολιμενικά τέλη (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 70 της 14.3.2009, σ. 11-16

2009/144/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 19ης Φεβρουαρίου 2009 σχετικά με την παράταση 
εφαρμογής των μέτρων που προβλέπονται στην απόφαση 2002/148/ΕΚ για την περάτωση των 
διαβουλεύσεων με τη Ζιμπάμπουε σύμφωνα με το άρθρο 96 της συμφωνίας εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-
ΕΚ
ΕΕ L 49 της 20.2.2009, σ. 15-17

Συμπεράσματα του Συμβουλίου ως προς την Ανακοίνωση της Επιτροπής «Δεύτερη επισκόπηση της 
ενεργειακής πολιτικής - Σχέδιο δράσης της ΕΕ για την ενεργειακή ασφάλεια και αλληλεγγύη»
6692/09

2925η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ και 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 23 Φεβρουαρίου 2009

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 154/2009 του Συμβουλίου, της 23ης Φεβρουαρίου 2009 , για τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1859/2005 σχετικά με την επιβολή ορισμένων περιοριστικών μέτρων στο 
Ουζμπεκιστάν
ΕΕ L 51 της 24.2.2009, σ. 3-5

Κοινός Στρατιωτικός Κατάλογος της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εκδόθηκε από το Συμβούλιο στις 
23 Φεβρουαρίου 2009) (Εξοπλισμός που καλύπτεται από την κοινή θέση 2008/944/ΚΕΠΠΑ του 
Συμβουλίου, της 8ης Δεκεμβρίου 2008 , για τον καθορισμό κοινών κανόνων που διέπουν τον έλεγχο 
των εξαγωγών στρατιωτικής τεχνολογίας και εξοπλισμού) (επικαιροποιεί και αντικαθιστά τον Κοινό 
Στρατιωτικό Κατάλογο της Ευρωπαϊκής Ένωσης που εξέδωσε το Συμβούλιο στις 3 Μαρτίου 2008) 
(ΚΕΠΠΑ)
ΕΕ C 65, 19.3.2009, σελ. 1-34

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Ιράκ
6580/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Σρι Λάνκα
6526/09 + COR 1 (es)
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Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 160/2009 του Συμβουλίου, της 23ης Φεβρουαρίου 2009 , για την 
τροποποίηση του καθεστώτος που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
ΕΕ L 55 της 27.2.2009, σ. 1-8

Θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την τέταρτη σύνοδο του Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΕ-Λιβάνου 
(Βρυξέλλες, 23 Φεβρουαρίου 2009)
6441/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου ως προς τον μηχανισμό συνεργασίας και ελέγχου για τη Βουλγαρία 
και τη Ρουμανία
6694/09

2927η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ και ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ 
ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 26 και 27 Φεβρουαρίου 2009

Απόφαση-πλαίσιο του Συμβουλίου σχετικά με τη διοργάνωση και το περιεχόμενο της ανταλλαγής 
πληροφοριών που προέρχονται από το ποινικό μητρώο μεταξύ των κρατών μελών
13017/08+ COR 1 (pl) + COR 2 + COR 3 (es) + COR 4 (fi) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Απόφαση-πλαίσιο 2009/299/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009 , για την 
τροποποίηση των αποφάσεων-πλαισίων 2002/584/ΔΕΥ, 2005/214/ΔΕΥ, 2006/783/ΔΕΥ, 
2008/909/ΔΕΥ και 2008/947/ΔΕΥ και την κατοχύρωση, δια του τρόπου αυτού, των δικονομικών 
δικαιωμάτων των προσώπων και την προώθηση της εφαρμογής της αρχής της αμοιβαίας 
αναγνώρισης αποφάσεων που εκδίδονται ερήμην του ενδιαφερόμενου προσώπου στη δίκη
ΕΕ L 81 της 27.3.2009, σ. 24-36

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 260/2009 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009 , για το κοινό 
καθεστώς εισαγωγών (Κωδικοποιημένη έκδοση)
ΕΕ L 84 της 31.3.2009, σ. 1-17

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 169/2009 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009 , περί εφαρμογής των 
κανόνων ανταγωνισμού στους τομείς των σιδηροδρομικών, οδικών και εσωτερικών πλωτών 
μεταφορών (Κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 61 της 5.3.2009, σ. 1-5

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 207/2009 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009 , για το κοινοτικό 
σήμα (Κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 78 της 24.3.2009, σ. 1-42

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 246/2009 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009 , σχετικά με την 
εφαρμογή του άρθρου 81 παράγραφος 3 της συνθήκης επί ορισμένων κατηγοριών συμφωνιών, 
αποφάσεων και εναρμονισμένων πρακτικών μεταξύ ναυτιλιακών εταιρειών τακτικών γραμμών 
(consortia) (Κωδικοποιημένη έκδοση)
ΕΕ L 79 της 25.3.2009, σ. 1-4

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την υποβολή στατιστικών 
για τις ονομαστικές αλιεύσεις από τα κράτη μέλη που αλιεύουν σε ορισμένες ζώνες εκτός του Βόρειου 
Ατλαντικού (Αναδιατύπωση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3620/2/08 REV 2
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Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την υποβολή στατιστικών 
για τις αλιεύσεις και την αλιευτική δραστηριότητα των κρατών μελών που αλιεύουν σε ορισμένες 
ζώνες εκτός του Βόρειου Ατλαντικού (Αναδιατύπωση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ)
PE-CONS 3633/3/08 REV 3

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που αφορά την υποβολή στατιστικών 
για τις ονομαστικές αλιεύσεις από τα κράτη μέλη που αλιεύουν σε ορισμένες ζώνες εκτός του Βόρειου 
Ατλαντικού (Αναδιατύπωση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3648/2/08 REV 2

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2150/2002 για τις στατιστικές των αποβλήτων όσον αφορά τις εκτελεστικές 
αρμοδιότητες της Επιτροπής (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3694/1/08 REV 1

Οδηγία 2009/14/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009 , 
για την τροποποίηση της οδηγίας 94/19/ΕΚ περί των συστημάτων εγγυήσεως των καταθέσεων όσον 
αφορά το επίπεδο κάλυψης και την προθεσμία εκταμίευσης (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για 
τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 68 της 13.3.2009, σ. 3-7

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με κοινούς κανόνες και πρότυπα 
για τους οργανισμούς επιθεώρησης και εξέτασης πλοίων και για τις συναφείς δραστηριότητες των 
ναυτικών αρχών
(Αναδιατύπωση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE- CONS 3719/08 + COR 1 (da) + REV 1 (fi)

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με κοινούς κανόνες και 
πρότυπα για τους οργανισμούς επιθεώρησης και εξέτασης πλοίων (Αναδιατύπωση) (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE- CONS 3720/08 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi)

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τον έλεγχο των πλοίων από το κράτος 
του λιμένα (Αναδιατύπωση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3721/08 + REV 1 (pt)

Oδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου η οποία τροποποιεί την οδηγία 
2002/59/EΚ για τη δημιουργία κοινοτικού συστήματος παρακολούθησης της κυκλοφορίας των πλοίων 
και ενημέρωσης (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3722/1/08 REV 1 + REV 2 (pt)

Oδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τον καθορισμό των θεμελιωδών 
αρχών που διέπουν τη διερεύνηση των ατυχημάτων στον τομέα των θαλάσσιων μεταφορών και για 
την τροποποίηση των οδηγιών 1999/35/ΕΚ και 2002/59/ΕΚ (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον 
για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3723/08 + REV 1 (fi)

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την ευθύνη των 
μεταφορέων που εκτελούν θαλάσσιες μεταφορές επιβατών, σε περίπτωση ατυχήματος (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE- CONS 3724/08 + COR 1 (da) + COR 2 (fi)
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Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της 
Σύμβασης για τις συμφωνίες παρέκτασης της δικαιοδοσίας
16248/08 + COR 1 (de) + COR 2 (da) + COR 3 (fi) + COR 4 (bg) + COR 5 (en)

2009/167/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009 , για την τροποποίηση της 
απόφασης της 27ης Μαρτίου 2000 με την οποία εξουσιοδοτείται ο διευθυντής της Ευρωπόλ να 
διεξαγάγει διαπραγματεύσεις για συμφωνίες με τρίτα κράτη και οργανισμούς που δεν συνδέονται με 
την Ευρωπαϊκή Ένωση
ΕΕ L 56 της 28.2.2009, σ. 15-15

Aπόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της 
σύμβασης αριθ. 198 του Συμβουλίου της Ευρώπης για το ξέπλυμα, την έρευνα, την κατάσχεση και 
δήμευση των προϊόντων που προέρχονται από εγκληματικές δραστηριότητες και για τη 
χρηματοδότηση της τρομοκρατίας
16695/08

Συμπεράσματα του Συμβουλίου της 26ης Φεβρουαρίου 2009 για την υποστήριξη του νομοθετικού 
έργου του Συμβουλίου της Ευρώπης στον τομέα της ποινικής δικαιοσύνης
ΕΕ C 50, 3.3.2009, σελ. 8-8

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το SIS II
6896/09

Απόφαση 2009/293/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009 , για την ανταλλαγή 
επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κένυας σχετικά με τους όρους και τις 
λεπτομέρειες της μεταφοράς προσώπων για τα οποία υπάρχει υποψία ότι διέπραξαν πειρατικές 
επιθέσεις και τα οποία κρατούνται από τη ναυτική δύναμη υπό την ηγεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(Eunavfor), καθώς και κατασχεθέντων περιουσιακών στοιχείων τα οποία βρίσκονται στην κατοχή της 
Eunavfor, από την Eunavfor στην Κένυα, και σχετικά με τη μεταχείριση αυτών μετά την μεταφορά
ΕΕ L 79 της 25.3.2009, σ. 47-59

Κοινή θέση 2009/164/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 26ης Φεβρουαρίου 2009 για ανανέωση των 
μέτρων προς υποστήριξη της αποτελεσματικής εφαρμογής της εντολής του Διεθνούς Ποινικού 
Δικαστηρίου για την πρώην Γιουγκοσλαβία (ΙCTY)
ΕΕ L 55 της 27.2.2009, σ. 44-44

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας σταθεροποίησης και σύνδεσης
μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και της Δημοκρατίας της
Αλβανίας, αφετέρου
8161/06

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη του πρωτοκόλλου της συμφωνίας σταθεροποίησης και 
σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και της 
Δημοκρατίας της Αλβανίας, αφετέρου, ώστε να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση της Δημοκρατίας της 
Βουλγαρίας και της Ρουμανίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση
7999/08

________________



8589/09 ΚΣ/νμ 11
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΤΜΗΜΑ I) DG F III EL

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II
ΤΜΗΜΑ Ι

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

2922η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Βρυξέλλες, 10 Φεβρουαρίου 2009

2009/118/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 2009 , με 
την οποία επιτρέπεται στην Τσεχική Δημοκρατία και την Ομοσπονδιακή 
Δημοκρατία της Γερμανίας να εφαρμόσουν μέτρα παρέκκλισης από το 
άρθρο 5 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου 
προστιθέμενης αξίας

5199/09 
+ COR 1 (de)

Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

2923η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης ((ΠΑΙΔΕΙΑ, 
ΝΕΟΛΑΙΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ), Βρυξέλλες, 16 Φεβρουαρίου 2009

Οδηγία του Συμβουλίου για την εφαρμογή της συμφωνίας που συνήψαν η 
Ένωση Εφοπλιστών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (ECSA) και η Ευρωπαϊκή 
Ομοσπονδία Εργαζομένων στις Μεταφορές (ETF) σχετικά με τη σύμβαση 
ναυτικής εργασίας του 2006 και για την τροποποίηση της οδηγίας 
1999/63/EΚ

5010/09 Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001 για τη θέσπιση κανόνων 
πρόληψης, καταπολέμησης και εξάλειψης ορισμένων μεταδοτικών 
σπογγωδών εγκεφαλοπαθειών όσον αφορά τις εκτελεστικές αρμοδιότητες 
που ανατίθενται στην Επιτροπή.

PE-CONS 3693/1/08 
REV 1

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Κοινή θέση (ΕΚ) αριθ. 13/2009, της 16ης Φεβρουαρίου 2009, που 
καθορίστηκε από το Συμβούλιο με τη διαδικασία του άρθρου 251 της 
συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, για την έκδοση 
κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις 
κοινοτικές στατιστικές του εξωτερικού εμπορίου με τις τρίτες χώρες και για 
την κατάργηση του κανονισμού (EΚ) αριθ. 1172/95 του Συμβουλίου 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

15248/2/08 REV 2
+ COR 1 (fr)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός:
κατά: ΓΕ

Δήλωση της γερμανικής αντιπροσωπείας
Η Γερμανία δεν μπορεί επί του παρόντος να συμφωνήσει με την κοινή θέση του Συμβουλίου. Οι διατάξεις περί ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων 
μεταξύ των κρατών μελών πρέπει να τύχουν λεπτομερέστερης διευκρίνησης, ούτως ώστε να αποκλειστούν οι αστάθμητοι κίνδυνοι, ιδίως για την 
τελωνειακή διοίκηση. Μέχρι στιγμής καμία εφαρμόσιμη λύση δεν έχει διαφανεί στον ορίζοντα. ________________________

Κοινή θέση του Συμβουλίου της 16ης Φεβρουαρίου 2009 ενόψει της 
έκδοσης οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για 
την τροποποίηση των οδηγιών 2002/21/ΕΚ σχετικά με κοινό κανονιστικό 
πλαίσιο για δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών, 2002/19/ΕΚ 
σχετικά με την πρόσβαση σε δίκτυα ηλεκτρονικών επικοινωνιών και 
συναφείς ευκολίες καθώς και με τη διασύνδεσή τους και 2002/20/EΚ για 
την αδειοδότηση δικτύων και υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών

16496/1/08 REV 1
+ REV 2 (da)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός:
αποχή: ΗΒ, ΣΔ, ΚΧ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Δήλωση της Σουηδικής Κυβέρνησης και της Κυβέρνησης του Ηνωμένου Βασιλείου
σχετικά με: οδηγία για τη βελτίωση της νομοθεσίας, επανεξέταση του πλαισίου των ηλεκτρονικών επικοινωνιών
Οι υπουργοί της Σουηδίας και του Ηνωμένου Βασιλείου απείχαν από την ψηφοφορία του Συμβουλίου που πραγματοποιήθηκε στις 27 Νοεμβρίου 2008 σχετικά με την οδηγία για 
τη βελτίωση της νομοθεσίας, ώστε να καταστεί δυνατή η επανεξέταση του πλαισίου για τις ηλεκτρονικές επικοινωνίες σε δεύτερη ανάγνωση. Ανταποκριθήκαμε θετικά στην 
πρόσφατη επιστολή εκ μέρους των εισηγητών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και των προέδρων επιτροπών, με την οποία ζητούσαν από όλους τους υπουργούς να τους δώσουν τη 
δυνατότητα να αρχίσουν συζητήσεις με την Προεδρία και την Επιτροπή. Θα εξακολουθήσουμε να συνεργαζόμαστε στενά με την γαλλική και την τσεχική Προεδρία.
Ωστόσο, αμφότερες οι κυβερνήσεις συνεχίζουν να εκφράζουν σοβαρές ανησυχίες σχετικά με τα τρέχοντα κείμενα του Συμβουλίου και θα επιδιώξουν βελτιώσεις στα ακόλουθα 
πεδία:
· Όσον αφορά στη διαχείριση του φάσματος ραδιοσυχνοτήτων από τα κράτη μέλη, να ακολουθούνται οι αρχές της ουδετερότητας στην υπηρεσία και την τεχνολογία, και να 

μην επιβάλλονται περιορισμοί παρέχοντας υπεροχή στους κανονισμούς της ΔΕΤ (Διεθνής Ένωση Τηλεπικοινωνιών) έναντι του Ευρωπαϊκού δικαίου (άρθρο 9 της οδηγίας 
πλαίσιο)·

· Όσον αφορά την εμπορία ραδιοσυχνοτήτων, να περιληφθεί μεγαλύτερη ευελιξία στη διαδικασία διπλής κοινοποίησης παρέχοντας στα κράτη μέλη διακριτική ευχέρεια 
κατά την επιβολή υποχρεώσεων κοινοποίησης σε φορείς της αγοράς σύμφωνα με τις δεσμεύσεις για τη μείωση του διοικητικού φόρτου (οδηγία πλαίσιο άρθρο 9 β)).

· Γενική αδειοδότηση ραδιοφάσματος, όταν θεωρούμε ότι το τρέχον κείμενο καθιστά δυσχερέστερη ( και όχι ευχερέστερη όπως η πρόταση της Επιτροπής) για τα κράτη 
μέλη την έκδοση γενικών αδειών αντί της χορήγησης ατομικών δικαιωμάτων χρήσης όταν αυτό κρίνεται αποδοτικότερο (άρθρο 5 της οδηγίας για την αδειοδότηση)·

· Κανονιστικές αρχές για επενδύσεις NGA που αντικατοπτρίζουν την ανάγκη για απόδοση των επενδύσεων, αλλά καθοδηγούνται από αρχές ανταγωνισμού και προβλέπουν 
υποχρεώσεις ισότιμης πρόσβασης. (Άρθρα 8 και 13 της οδηγίας πλαίσιο και οδηγία για την πρόσβαση)· 

· Ο λειτουργικός διαχωρισμός διατηρείται ως ένα μέτρο που μπορεί να καθιερωθεί στις εθνικές αγορές εφόσον τα κράτη μέλη καταλήξουν ότι αυτό αποτελεί την πλέον 
ενδεδειγμένη λύση, χωρίς περιττά εμπόδια ή χρονοβόρες καθυστερήσεις που να περιορίζουν την εφαρμογή του (άρθρο 13α της οδηγίας για την πρόσβαση).

Παράλληλα, εξακολουθούμε να πιστεύουμε ότι είναι σημαντική η περαιτέρω επεξεργασία των ακόλουθων δύο ζητημάτων για να ενισχυθεί η εσωτερική αγορά και να εναρμονισθεί 
η εφαρμογή του ρυθμιστικού πλαισίου.
· Ανεξάρτητες Εθνικές Ρυθμιστικές Αρχές (ΕΡΑ), που δεν θα επηρεάζονται από καθημερινές πολιτικές πιέσεις ή από τους φορείς της αγοράς. Επιθυμούμε ανάλογη 

αντιμετώπιση με το κείμενο για την ενέργεια στο οποίο έχουν ήδη συμφωνήσει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, η Επιτροπή και τα κράτη μέλη (άρθρο3 της οδηγίας 
πλαισίου)·

· Επέκταση του δικαιώματος αρνησικυρίας της Επιτροπής ώστε να συμπεριλάβει διορθωτικά μέτρα για την αγορά, βάσει ειδικής γνωμοδότησης από τον συμβουλευτικό 
φορέα, που να καταλήγει σε απόφαση της Επιτροπής (νομικά δεσμευτική) παρά σε γνώμη της Επιτροπής. Να υποχρεούνται επίσης οι ΕΡΑ να συμμορφώνονται με τη 
γνώμη αυτή ή να αιτιολογούν δημοσίως γιατί αποκλίνουν από τη γνώμη αυτή (Άρθρο 7 της οδηγίας πλαίσιο).»
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Επεξήγηση ψήφου των Κάτω Χωρών
Οι Κάτω Χώρες δυσκολεύονται πολύ να δεχθούν τον κεντρικό ρόλο που διαδραματίζει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή στη ρύθμιση των αγορών των 
τηλεπικοινωνιών. Οι εθνικές ρυθμιστικές αρχές θα έπρεπε να έχουν μεγαλύτερο περιθώριο ελιγμών ώστε να μπορούν να λαμβάνουν υπόψη τις 
ιδιαίτερες περιστάσεις της αγοράς, χωρίς να υπερισχύει η Επιτροπή στο σημείο αυτό.
Οι Κάτω Χώρες προτιμούν τη χρήση της διαδικασίας κανονιστικής επιτροπής για την κατάρτιση του καταλόγου των συναφών αγορών (άρθρο 15 της 
οδηγίας-πλαισίου).
Οι Κάτω Χώρες αποδίδουν επίσης μεγάλη σημασία στην καλή συνεργασία με άλλα κράτη μέλη και αναγνωρίζουν ότι είναι σκόπιμο να επιτευχθεί 
πολιτική συμφωνία. Επομένως, έχοντας ζυγίσει όλα αυτά τα στοιχεία, οι Κάτω Χώρες θα απόσχουν της ψηφοφορίας.

Δήλωση της Επιτροπής
Η Επιτροπή σημειώνει τις κοινές θέσεις που εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο για την τροποποίηση των προτάσεων της Επιτροπής σχετικά με την 
επανεξέταση του κανονιστικού πλαισίου της ΕΕ για τα δίκτυα και τις υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οι προτάσεις οδηγίας για τη βελτίωση 
της νομοθεσίας, οδηγίας για τα δικαιώματα των πολιτών και κανονισμού για την ίδρυση Ευρωπαϊκής Αρχής για την αγορά ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών).
Η Επιτροπή σημειώνει ειδικότερα ότι οι κοινές θέσεις του Συμβουλίου αποκλίνουν ουσιαστικά από τις θέσεις της Επιτροπής και του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, ιδίως όσον αφορά τους μηχανισμούς της εσωτερικής αγοράς, ιδιαίτερα για την εξασφάλιση συνεκτικών διορθωτικών μέτρων, το 
πρόσθετο μέτρο του λειτουργικού διαχωρισμού, την πολιτική ραδιοφάσματος και την ίδρυση ενός ρυθμιστικού φορέα. Όσον αφορά το ρυθμιστικό 
φορέα, η Επιτροπή ανησυχεί ειδικότερα μήπως η θέση του Συμβουλίου εγείρει θεσμικά ζητήματα που συνιστούν σημαντικό φραγμό στην επίτευξη 
ικανοποιητικής συμφωνίας.
Η Επιτροπή σημειώνει επίσης ότι οι κοινές θέσεις του Συμβουλίου αποκλίνουν από τις θέσεις της Επιτροπής και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε 
ορισμένα σημαντικά θέματα που εμπίπτουν και στις δύο προτάσεις οδηγιών για την τροποποίηση του κανονιστικού πλαισίου. Ωστόσο, η Επιτροπή 
θεωρεί ότι οι διαφοροποιήσεις που υφίστανται σε σχέση με την οδηγία για τα δικαιώματα των πολιτών δεν έχουν το ίδιο εύρος με εκείνες που 
αφορούν στην προτεινόμενη οδηγία για τη βελτίωση της νομοθεσίας και στον προτεινόμενο κανονισμό για τη σύσταση ρυθμιστικού φορέα.
Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή επιθυμεί να επιβεβαιώσει τη θέση της, όπως περιγράφεται στις τροποποιημένες προτάσεις της, COM (2008) 720, 723 
και 724, η οποία αποτελεί ουσιαστικό βήμα σύγκλισης των απόψεων των τριών οργάνων.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Kοινή θέση του Συμβουλίου της 16ης Φεβρουαρίου 2009 ενόψει της 
έκδοσης οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και Συμβουλίου για την 
τροποποίηση της οδηγίας 2002/22/EΚ για την καθολική υπηρεσία και τα 
δικαιώματα των χρηστών όσον αφορά δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών, της οδηγίας 2002/58/EΚ σχετικά με την επεξεργασία των 
δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και την προστασία της ιδιωτικής ζωής 
στον τομέα των ηλεκτρονικών επικοινωνιών και του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 2006/2004 για τη συνεργασία όσον αφορά την προστασία των 
καταναλωτών(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

16497/1/08 REV 1 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός:
αποχή: ΚΧ

Επεξήγηση ψήφου των Κάτω Χωρών
Οι Κάτω Χώρες δυσκολεύονται πολύ να δεχθούν τον κεντρικό ρόλο που διαδραματίζει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή στη ρύθμιση των αγορών των 
τηλεπικοινωνιών. Οι εθνικές ρυθμιστικές αρχές θα έπρεπε να έχουν μεγαλύτερο περιθώριο ελιγμών ώστε να μπορούν να λαμβάνουν υπόψη τις 
ιδιαίτερες περιστάσεις της αγοράς, χωρίς να υπερισχύει η Επιτροπή στο σημείο αυτό.
Οι Κάτω Χώρες προτιμούν τη χρήση της διαδικασίας κανονιστικής επιτροπής για την κατάρτιση του καταλόγου των συναφών αγορών (άρθρο 15 της 
οδηγίας-πλαισίου).
Οι Κάτω Χώρες αποδίδουν επίσης μεγάλη σημασία στην καλή συνεργασία με άλλα κράτη μέλη και αναγνωρίζουν ότι είναι σκόπιμο να επιτευχθεί 
πολιτική συμφωνία. Επομένως, έχοντας ζυγίσει όλα αυτά τα στοιχεία, οι Κάτω Χώρες θα απόσχουν της ψηφοφορίας.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Δήλωση της Επιτροπής
Η Επιτροπή σημειώνει τις κοινές θέσεις που εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο για την τροποποίηση των προτάσεων της Επιτροπής σχετικά με την 
επανεξέταση του κανονιστικού πλαισίου της ΕΕ για τα δίκτυα και τις υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οι προτάσεις οδηγίας για τη βελτίωση 
της νομοθεσίας, οδηγίας για τα δικαιώματα των πολιτών και κανονισμού για την ίδρυση Ευρωπαϊκής Αρχής για την αγορά ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών).
Η Επιτροπή σημειώνει ειδικότερα ότι οι κοινές θέσεις του Συμβουλίου αποκλίνουν ουσιαστικά από τις θέσεις της Επιτροπής και του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, ιδίως όσον αφορά τους μηχανισμούς της εσωτερικής αγοράς, ιδιαίτερα για την εξασφάλιση συνεκτικών διορθωτικών μέτρων, το 
πρόσθετο μέτρο του λειτουργικού διαχωρισμού, την πολιτική ραδιοφάσματος και την ίδρυση ενός ρυθμιστικού φορέα. Όσον αφορά το ρυθμιστικό 
φορέα, η Επιτροπή ανησυχεί ειδικότερα μήπως η θέση του Συμβουλίου εγείρει θεσμικά ζητήματα που συνιστούν σημαντικό φραγμό στην επίτευξη 
ικανοποιητικής συμφωνίας.
Η Επιτροπή σημειώνει επίσης ότι οι κοινές θέσεις του Συμβουλίου αποκλίνουν από τις θέσεις της Επιτροπής και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε 
ορισμένα σημαντικά θέματα που εμπίπτουν και στις δύο προτάσεις οδηγιών για την τροποποίηση του κανονιστικού πλαισίου. Ωστόσο, η Επιτροπή 
θεωρεί ότι οι διαφοροποιήσεις που υφίστανται σε σχέση με την οδηγία για τα δικαιώματα των πολιτών δεν έχουν το ίδιο εύρος με εκείνες που 
αφορούν στην προτεινόμενη οδηγία για τη βελτίωση της νομοθεσίας και στον προτεινόμενο κανονισμό για τη σύσταση ρυθμιστικού φορέα.
Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή επιθυμεί να επιβεβαιώσει τη θέση της, όπως περιγράφεται στις τροποποιημένες προτάσεις της, COM (2008) 720, 723 
και 724, η οποία αποτελεί ουσιαστικό βήμα σύγκλισης των απόψεων των τριών οργάνων.

Κοινή θέση (ΕΚ) αριθ. 14/2009, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , που 
καθορίστηκε από το Συμβούλιο με τη διαδικασία του άρθρου 251 της 
συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, για την έκδοση 
κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 
ίδρυση της Ομάδας Ευρωπαϊκών Ρυθμιστικών Αρχών για τις 
Τηλεπικοινωνίες (GERT) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ)

16498/1/08 REV 1 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός:
αποχή: ΚΧ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Επεξήγηση ψήφου των Κάτω Χωρών
Οι Κάτω Χώρες δυσκολεύονται πολύ να δεχθούν τον κεντρικό ρόλο που διαδραματίζει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή στη ρύθμιση των αγορών των 
τηλεπικοινωνιών. Οι εθνικές ρυθμιστικές αρχές θα έπρεπε να έχουν μεγαλύτερο περιθώριο ελιγμών ώστε να μπορούν να λαμβάνουν υπόψη τις 
ιδιαίτερες περιστάσεις της αγοράς, χωρίς να υπερισχύει η Επιτροπή στο σημείο αυτό.
Οι Κάτω Χώρες προτιμούν τη χρήση της διαδικασίας κανονιστικής επιτροπής για την κατάρτιση του καταλόγου των συναφών αγορών (άρθρο 15 της 
οδηγίας-πλαισίου).
Οι Κάτω Χώρες αποδίδουν επίσης μεγάλη σημασία στην καλή συνεργασία με άλλα κράτη μέλη και αναγνωρίζουν ότι είναι σκόπιμο να επιτευχθεί 
πολιτική συμφωνία. Επομένως, έχοντας ζυγίσει όλα αυτά τα στοιχεία, οι Κάτω Χώρες θα απόσχουν της ψηφοφορίας.

Δήλωση της Επιτροπής
Η Επιτροπή σημειώνει τις κοινές θέσεις που εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο για την τροποποίηση των προτάσεων της Επιτροπής σχετικά με την 
επανεξέταση του κανονιστικού πλαισίου της ΕΕ για τα δίκτυα και τις υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οι προτάσεις οδηγίας για τη βελτίωση 
της νομοθεσίας, οδηγίας για τα δικαιώματα των πολιτών και κανονισμού για την ίδρυση Ευρωπαϊκής Αρχής για την αγορά ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών).
Η Επιτροπή σημειώνει ειδικότερα ότι οι κοινές θέσεις του Συμβουλίου αποκλίνουν ουσιαστικά από τις θέσεις της Επιτροπής και του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, ιδίως όσον αφορά τους μηχανισμούς της εσωτερικής αγοράς, ιδιαίτερα για την εξασφάλιση συνεκτικών διορθωτικών μέτρων, το 
πρόσθετο μέτρο του λειτουργικού διαχωρισμού, την πολιτική ραδιοφάσματος και την ίδρυση ενός ρυθμιστικού φορέα. Όσον αφορά το ρυθμιστικό 
φορέα, η Επιτροπή ανησυχεί ειδικότερα μήπως η θέση του Συμβουλίου εγείρει θεσμικά ζητήματα που συνιστούν σημαντικό φραγμό στην επίτευξη 
ικανοποιητικής συμφωνίας.
Η Επιτροπή σημειώνει επίσης ότι οι κοινές θέσεις του Συμβουλίου αποκλίνουν από τις θέσεις της Επιτροπής και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε 
ορισμένα σημαντικά θέματα που εμπίπτουν και στις δύο προτάσεις οδηγιών για την τροποποίηση του κανονιστικού πλαισίου. Ωστόσο, η Επιτροπή 
θεωρεί ότι οι διαφοροποιήσεις που υφίστανται σε σχέση με την οδηγία για τα δικαιώματα των πολιτών δεν έχουν το ίδιο εύρος με εκείνες που 
αφορούν στην προτεινόμενη οδηγία για τη βελτίωση της νομοθεσίας και στον προτεινόμενο κανονισμό για τη σύσταση ρυθμιστικού φορέα.
Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή επιθυμεί να επιβεβαιώσει τη θέση της, όπως περιγράφεται στις τροποποιημένες προτάσεις της, COM (2008) 720, 723 
και 724, η οποία αποτελεί ουσιαστικό βήμα σύγκλισης των απόψεων των τριών οργάνων.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 
προσαρμογή στην απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συμβουλίου, ορισμένων 
πράξεων που υπόκεινται στη διαδικασία του άρθρου 251 της Συνθήκης, 
όσον αφορά την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο - Δεύτερο μέρος

PE-CONS 3692/2/08 
REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

2924η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑ), Βρυξέλλες, 
19 Φεβρουαρίου 2009
Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 153/2009 του Συμβουλίου, της 19ης Φεβρουαρίου 
2009 , για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 3/2008 του Συμβουλίου 
σχετικά με ενέργειες ενημέρωσης και προώθησης υπέρ των γεωργικών 
προϊόντων στην εσωτερική αγορά και σε τρίτες χώρες

5600/09 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός:
κατά: ΔΑ

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά 
με την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 638/2004 για τις κοινοτικές 
στατιστικές των συναλλαγών αγαθών μεταξύ κρατών μελών

PE-CONS 3706/2/08 
REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά 
με τις ευρωπαϊκές στατιστικές και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ, 
Ευρατόμ) του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου αριθ. 
1101/2008 σχετικά με τη διαβίβαση στη Στατιστική Υπηρεσία των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων πληροφοριών που καλύπτονται από το στατιστικό 
απόρρητο, του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 322/97 του Συμβουλίου σχετικά με 
τις κοινοτικές στατιστικές και της απόφασης 89/382/ΕΟΚ, Ευρατόμ του 
Συμβουλίου για τη σύσταση επιτροπής του στατιστικού προγράμματος των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ και την Ελβετία)

PE-CONS 3708/2/08 
REV 2

Qualified majority All Member States in 
favour, except:
against: AT
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Δήλωση της γερμανικής αντιπροσωπείας
Η Γερμανία λυπάται γιατί η πρόταση τροποποίησης που υπέβαλε για το άρθρο 5 παράγραφος 1 δεν έγινε δεκτή. Η Γερμανία συμφωνεί κατά τα άλλα 
με το περιεχόμενο του κανονισμού.

Οδηγία 2009/12/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 11ης Μαρτίου 2009 , για τα αερολιμενικά τέλη (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 3712/2/08 
REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός:
κατά: ΛΞ

Δήλωση της Λετονίας
Η Λετονία υποστηρίζει την οδηγία για τα αερολιμενικά τέλη και τις αρχές που πρέπει να τηρούν οι φορείς εκμετάλλευσης αερολιμένων κατά τον 
καθορισμό των αερολιμενικών τελών τους. Ωστόσο, η Λετονία θεωρεί ακατάλληλο το διάστημα των 24 μηνών για την εφαρμογή της οδηγίας.
Η Λετονία θα συγκεντρώσει σε έναν γενικό προβληματισμό όλα τα ζητήματα που αφορούν την υποδομή των αερολιμένων, ο οποίος θα απαιτήσει 
ουσιαστικές τροποποιήσεις της νομοθεσίας και εκπόνηση νέας μεθοδολογίας τιμολόγησης των παρεχόμενων υπηρεσιών. Επομένως, η Λετονία είναι 
της γνώμης ότι ένα διάστημα 36 μηνών είναι πλέον ρεαλιστικό για την εφαρμογή της οδηγίας.

Δήλωση του Λουξεμβούργου
Το Λουξεμβούργο επαναλαμβάνει ότι δε μπορεί να αποδεχθεί τον ορισμό του πεδίου εφαρμογής όπως προκύπτει από το άρθρο 1 της παρούσας 
πρότασης, πεδίο εφαρμογής για το οποίο εκτιμά ότι αντίκειται στην αρχή της απαγόρευσης διακρίσεων, γενική αρχή του κοινοτικού δικαίου, εφόσον 
η εφαρμογή του επιβάλλει διαφορετικές νομικές υποχρεώσεις σε αερολιμένες που βρίσκονται σε ανάλογες καταστάσεις.
Καθ’ όλη τη διάρκεια των διαπραγματεύσεων, το Λουξεμβούργο υπέβαλε τροπολογίες προκειμένου να αποφευχθεί αυτή η εισαγωγή διακρίσεων, 
πράγμα που ωστόσο δεν τελεσφόρησε. Τάχθηκε έτσι υπέρ της επιλογής ενός και μόνου κριτηρίου για τον καθορισμό του πεδίου εφαρμογής, ήτοι του 
αριθμού των επιβατών, ώστε να διασφαλιστεί η ομοιόμορφη εφαρμογή της οδηγίας και να αποφευχθούν αδικαιολόγητες διαφορές αντιμετώπισης 
βάσει αποκλειστικά της γεωγραφικής θέσης του αερολιμένα.
Το Λουξεμβούργο εκφράζει τη λύπη του διότι δεν κατέστη δυνατή η εξεύρεση ικανοποιητικής λύσης σε ένα ζήτημα το οποίο εκτιμά ως θεμελιώδους 
σημασίας, επιφυλάσσεται δε του δικαιώματος να προσφύγει στο Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων με αίτηση ακύρωσης προκειμένου να 
αποφύγει την εφαρμογή μιας διάταξης την οποία θεωρεί μεροληπτική, δυσανάλογη και αντίθετη προς την αρχή της επικουρικότητας, όπως και προς 
τον στόχο της εσωτερικής αγοράς.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
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ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Δήλωση της Επιτροπής
Απαντώντας στο ερώτημα κατά πόσον η οδηγία για τα αερολιμενικά τέλη εφαρμόζεται στον αερολιμένα του Γιβραλτάρ, η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι 
η οδηγία δεν εφαρμόζεται στον αερολιμένα του Γιβραλτάρ. Η οδηγία εφαρμόζεται σε όλους τους αερολιμένες με ετήσια κυκλοφορία άνω των 5 
εκατομμυρίων διακινούμενων επιβατών και στον αερολιμένα με τον μεγαλύτερο αριθμό διακινούμενων επιβατών σε κάθε κράτος μέλος. Ο 
αερολιμένας του Γιβραλτάρ δεν πληροί κανένα από τα κριτήρια αυτά, οπότε δεν εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής της οδηγίας.

Κοινή δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ισπανίας
Σε συνάρτηση με τη δήλωση της Επιτροπής, το ΗΒ και η Ισπανία δηλώνουν ότι το περιεχόμενο του παρόντος μέτρου δεν θίγει την αντίστοιχη νομική 
θέση τους στο πλαίσιο της διαφοράς περί κυριαρχίας όσον αφορά το έδαφος στο οποίο βρίσκεται ο αερολιμένας του Γιβραλτάρ.

2927η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ και ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 26 και 
27 Φεβρουαρίου 2009

Απόφαση-πλαίσιο του Συμβουλίου σχετικά με τη διοργάνωση και το 
περιεχόμενο της ανταλλαγής πληροφοριών που προέρχονται από το ποινικό 
μητρώο μεταξύ των κρατών μελών

13017/08 
+ COR 1 (pl)
+ COR 2
+ COR 3 (es)
+ COR 4 (fi)
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)

Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Δήλωση του Συμβουλίου
Το Συμβούλιο αναγνωρίζει ότι τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν διαφορετικά συστήματα για την αναγνώριση της ταυτότητας του προσώπου στο οποίο 
αναφέρεται η αίτηση και αναζητούν διαφορετικά δεδομένα στο ποινικό μητρώο ενός ατόμου όταν ζητείται απόσπασμα του μητρώου αυτού. Συνεπώς, 
όταν ανταλλάσσονται πληροφορίες βάσει της παρούσας απόφασης-πλαισίου, τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη τις διαφορετικές ανάγκες κάθε 
κράτους μέλους.

Δήλωση του Συμβουλίου
Το Συμβούλιο δηλώνει ότι κάθε κράτος μέλος θα πρέπει να λάβει τα απαιτούμενα μέτρα για να εξασφαλίσει ότι ισχύουν χρονικές προθεσμίες για τη 
διαγραφή ή την καταστροφή των πληροφοριών σχετικά με καταδίκες οι οποίες διαβιβάζονται σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 2 και 
καταχωρίζονται στα ποινικά μητρώα του.

Απόφαση-πλαίσιο 2009/299/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 
2009 , για την τροποποίηση των αποφάσεων-πλαισίων 2002/584/ΔΕΥ, 
2005/214/ΔΕΥ, 2006/783/ΔΕΥ, 2008/909/ΔΕΥ και 2008/947/ΔΕΥ και την 
κατοχύρωση, δια του τρόπου αυτού, των δικονομικών δικαιωμάτων των 
προσώπων και την προώθηση της εφαρμογής της αρχής της αμοιβαίας 
αναγνώρισης αποφάσεων που εκδίδονται ερήμην του ενδιαφερόμενου 
προσώπου στη δίκη

11638/08 
+ COR 1 (da)
+ REV 1 (lt)

Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση της Ιταλίας
Ιταλία δηλώνει δια της παρούσης ότι επιθυμεί να κάνει χρήση της ευκαιρίας που προσφέρεται από το άρθρο 8 παράγραφος 3 της απόφασης πλαισίου. 
Κατά συνέπεια, η απόφαση πλαίσιο θα ισχύει από 1ης Ιανουαρίου 2014 το αργότερο, για την αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων που εκδόθηκαν 
από τις αρμόδιες ιταλικές αρχές ερήμην του ενδιαφερόμενου κατά τη δίκη.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 260/2009 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 
2009, για το κοινό καθεστώς εισαγωγών (Κωδικοποιημένη έκδοση)

9533/08 
+ COR 1 (lt)
+ COR 2 (fi)
+ COR 3 (et)
+ COR 4 (de)
+ COR 5 (mt)
+ COR 6 (sl)
+ COR 7 (sk)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη είναι 
υπέρ

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 169/2009 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 
2009, περί εφαρμογής των κανόνων ανταγωνισμού στους τομείς των 
σιδηροδρομικών, οδικών και εσωτερικών πλωτών μεταφορών 
(Κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ)

5059/09 
+ COR 1 (sv)
+ COR 2
+ COR 3 (fi)
+ COR 4 (hu)
+ COR 5 (da)
+ COR 6 (pt)
+ COR 7 (et)
+ COR 8 (lt)
+ COR 9 (sl)
+ COR 10 (hu)
+ REV 1 (nl)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη είναι 
υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 207/2009 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009 , 
για το κοινοτικό σήμα (Κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει 
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

17435/08 
+ COR 1 (da)
+ COR 2 (es)
+ COR 3 (el)
+ COR 4 (et)
+ COR 5 (nl)
+ COR 6 (lv)
+ COR 7
+ REV 1 (fi)
+ REV 2 (en)
+ REV 2 COR 1 (en) + 
REV 3 (bg)

Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη είναι 
υπέρ

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 246/2009 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009 , 
σχετικά με την εφαρμογή του άρθρου 81 παράγραφος 3 της συνθήκης επί 
ορισμένων κατηγοριών συμφωνιών, αποφάσεων και εναρμονισμένων πρακτικών 
μεταξύ ναυτιλιακών εταιρειών τακτικών γραμμών (consortia) (Κωδικοποιημένη 
έκδοση)

17436/08 
+ COR 1 (cs)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη είναι 
υπέρ

Kανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την 
υποβολή στατιστικών για τις ονομαστικές αλιεύσεις από τα κράτη μέλη που 
αλιεύουν σε ορισμένες ζώνες εκτός του Βόρειου Ατλαντικού (Αναδιατύπωση)
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 3620/2/08 
REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη είναι 
υπέρ

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την 
υποβολή στατιστικών για τις αλιεύσεις και την αλιευτική δραστηριότητα των 
κρατών μελών που αλιεύουν σε ορισμένες ζώνες εκτός του Βόρειου Ατλαντικού 
(Αναδιατύπωση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 3633/3/08 
REV 3

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη είναι 
υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που αφορά την 
υποβολή στατιστικών για τις ονομαστικές αλιεύσεις από τα κράτη μέλη που 
αλιεύουν στο Βορειοανατολικό Ατλαντικό (Αναδιατύπωση) (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 3648/2/08 
REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά 
με την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2150/2002 για τις 
στατιστικές των αποβλήτων όσον αφορά τις εκτελεστικές αρμοδιότητες της 
Επιτροπής (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 3694/1/08 
REV 1

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Οδηγία 2009/14/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 11ης Μαρτίου 2009 , για την τροποποίηση της οδηγίας 94/19/ΕΚ περί 
των συστημάτων εγγυήσεως των καταθέσεων όσον αφορά το επίπεδο 
κάλυψης και την προθεσμία εκταμίευσης (Κείμενο που παρουσιάζει 
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 3743/4/08 
REV 4

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση της βρετανικής αντιπροσωπίας σχετικά με την αιτιολογική παράγραφο 3 α) της οδηγίας
Το ΗΒ επιβεβαιώνει την πρόθεσή του να επωφεληθεί της ευελιξίας που παρέχει η οδηγία για να καθορίσει το ισοδύναμο του επιπέδου κάλυψης σε 
λίρες στερλίνες ώστε οι καταθέτες να έχουν σαφές και σταθερό επίπεδο προστασίας χωρίς να εκτίθενται σε διακυμάνσεις των συναλλαγματικών 
ισοτιμιών. Το ΗΒ πιστεύει ότι αυτό είναι απαραίτητο προκειμένου να διατηρηθεί η εμπιστοσύνη των καταναλωτών στις διατάξεις της οδηγίας. Το 
ΗΒ σημειώνει ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα επανεξετάσει το επίπεδο κάλυψης και αναμένει ότι αυτά τα πρακτικά ζητήματα που αφορούν τους 
καταναλωτές θα θιγούν εκ νέου.

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με 
κοινούς κανόνες και πρότυπα για τους οργανισμούς επιθεώρησης και 
εξέτασης πλοίων και για τις συναφείς δραστηριότητες των ναυτικών αρχών
(Αναδιατύπωση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 3719/08
+ COR 1 (da)
+ REV 1 (fi)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με 
κοινούς κανόνες και πρότυπα για τους οργανισμούς επιθεώρησης και εξέτασης 
πλοίων (Αναδιατύπωση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 3720/08 + 
REV 1 (fi)
+ REV 1 COR 1 (fi)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τον έλεγχο των 
πλοίων από το κράτος του λιμένα (Αναδιατύπωση) (Κείμενο που παρουσιάζει 
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 3721/08 + 
REV 1 (pt)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Oδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου η οποία τροποποιεί 
την οδηγία 2002/59/EΚ για τη δημιουργία κοινοτικού συστήματος 
παρακολούθησης της κυκλοφορίας των πλοίων και ενημέρωσης (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 3722/1/08 
REV 1
+ REV 2 (pt)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση της Πορτογαλίας
Η Πορτογαλία θεωρεί ότι η προσθήκη του άρθρου 20 δ «Εξέταση από την Επιτροπή» στην οδηγία για τη δημιουργία κοινοτικού συστήματος παρακολούθησης της 

κυκλοφορίας των πλοίων και ενημέρωσης, θα μπορούσε να οδηγήσει στο μέλλον σε μια ιδιαίτερα ανησυχητική κατάσταση που δύσκολα μπορεί να γίνει δεκτή. Εν 
προκειμένω, θεωρούμε ότι το κείμενο του άρθρου 20 δ θα μπορούσε να συνεπάγεται την υποχρέωση των κρατών μελών να αντισταθμίζουν τις απώλειες που 
μπορεί να προκληθούν σε λιμένα λόγω της υποδοχής μη ασφαλισμένου πλοίου σε καταφύγιο.

Oδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τον καθορισμό 
των θεμελιωδών αρχών που διέπουν τη διερεύνηση των ατυχημάτων στον τομέα 
των θαλάσσιων μεταφορών και για την τροποποίηση των οδηγιών 1999/35/ΕΚ και 
2002/59/ΕΚ (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 3723/08
+ REV 1 (fi)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την 
ευθύνη των μεταφορέων που εκτελούν θαλάσσιες μεταφορές επιβατών, σε 
περίπτωση ατυχήματος (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 3724/08
+ COR 1 (da)
+ COR 2 (fi)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Δήλωση της Πορτογαλίας
Η Πορτογαλία εκφράζει έντονες ανησυχίες όσον αφορά τη μελλοντική εφαρμογή του κανονισμού σχετικά με την ευθύνη των μεταφορέων στις 

θαλάσσιες και εσωτερικές πλωτές μεταφορές επιβατών σε περίπτωση ατυχήματος σε πλοία Κατηγορίας Β. Κατά την άποψη της Πορτογαλίας, η 
εφαρμογή αυτή θα έχει σοβαρές συνέπειες στις δραστηριότητες των θαλάσσιων μεταφορών επιβατών, θίγοντας ειδικότερα τις μεταφορές μεταξύ 
νήσων κάτι που μπορεί να επιφέρει πολύ σημαντική μείωση της κινητικότητας προσώπων. Ως εκ τούτου, η Πορτογαλία ευελπιστεί ότι η Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή θα λάβει αμέσως μέτρα για την αναστολή της επέκτασης της εφαρμογής.

Δήλωση της ιταλικής αντιπροσωπείας
Η Ιταλία εκφράζει την ικανοποίησή της για τις σημαντικές εργασίες σύνθεσης και μεσολάβησης της Επιτροπής που επέτρεψαν την επίτευξη 
συμβιβασμού για το κείμενο του εν λόγω κανονισμού.
Η έγκριση της δέσμης σχετικά με την ασφάλεια στη θάλασσα είναι ουσιαστικός σταθμός για τη βελτίωση της ασφάλειας στη θάλασσα. Ως εκ τούτου, 
η Ιταλία τροποποίησε την προηγούμενη θέση της και υποστηρίζει τον κανονισμό σχετικά με την ευθύνη των μεταφορέων στον οποίο περιλαμβάνεται 
τώρα τόσο η αρχή ότι η νομοθεσία θα τροποποιηθεί πριν από την εφαρμογή του κανονισμού σε πλοία Κατηγορίας Β όσο και η αρχή σύμφωνα με την 
οποία πρέπει να διεξάγεται προσεκτική αξιολόγηση του αντίκτυπου ώστε κάθε επέκταση του πεδίου εφαρμογής να μπορεί να προσαρμόζεται στις 
συνδέσεις με πλοία Κατηγορίας C και D.
Κατά την τελική έγκριση του κειμένου, θα πρέπει επίσης να υπογραμμιστεί ότι η Ιταλία υποστηρίζει την αρχή που αναφέρεται στο άρθρο 5 του εν 
λόγω κανονισμού, σύμφωνα με την οποία τα κράτη μέλη διατηρούν το δικαίωμα να εξακολουθούν να συμμορφώνονται με τα διεθνή δικαιώματα και 
υποχρεώσεις που έχουν αναλάβει προγενέστερα.

__________________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II
ΤΜΗΜΑ II

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

2922η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΚΑΙ 
ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 10 Φεβρουαρίου 2009

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την έκθεση προόδου της Επισκόπησης της Ενιαίας Αγοράς.
5637/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τον ενιαίο χώρο πληρωμών σε ευρώ (SEPA)
5936/09 + COR 1 + COR 2 (bu)

Σχέδιο συμπερασμάτων του Συμβουλίου για τη θέσπιση κοινών κατευθυντηρίων γραμμών όσον 
αφορά τις εθνικές όψεις και την έκδοση των κερμάτων ευρώ που προορίζονται για κυκλοφορία
5615/09

Κοινή θέση 2009/116/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση και 
την τροποποίηση της κοινής θέσης 2004/133/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά εξτρεμιστών 
στην Πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας (ΠΓΔΜ)
5403/09

2009/171/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 2009 , για την τροποποίηση του 
καταλόγου Α του παραρτήματος 2 της κοινής προξενικής εγκυκλίου για τις θεωρήσεις των 
διπλωματικών αποστολών και προξενικών γραφείων, ως προς την υποχρέωση θεώρησης για τους 
κατόχους ινδονησιακών διπλωματικών και υπηρεσιακών διαβατηρίων
16194/08 + COR 1
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη συμφωνία καταπολέμησης της απάτης με το Λιχτενστάιν
6116/09

Δήλωση του Συμβουλίου σχετικά με τη δήλωση αξιοπιστίας του Ελεγκτικού Συνεδρίου όσον αφορά 
τις δραστηριότητες του εβδόμου, ογδόου και ενάτου Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης κατά το 
οικονομικό έτος 2007
5047/09

Σύσταση του Συμβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 2009 , για την απαλλαγή της Επιτροπής από την 
ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (έβδομου ΕΤΑ) για το 
οικονομικό έτος 2007
5042/09

Σύσταση του Συμβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 2009 , για την απαλλαγή της Επιτροπής από την 
ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (όγδοου ΕΤΑ) για το 
οικονομικό έτος 2007
5044/09

Σύσταση του Συμβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 2009 , για την απαλλαγή της Επιτροπής από την 
ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (ένατου ΕΤΑ) για το 
οικονομικό έτος 2007
5045/09 + COR 1 (en)
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Κοινή τριμερής δήλωση για την καθιέρωση της "Ευρωπαϊκής ημέρας για το 112"
6178/09

2923η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης ((ΠΑΙΔΕΙΑ, ΝΕΟΛΑΙΑ ΚΑΙ 
ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ), Βρυξέλλες, 16 Φεβρουαρίου 2009

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και 
της κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Κορέας σχετικά με τη συνεργασία για την αντιμετώπιση 
αντιανταγωνιστικών δραστηριοτήτων
16244/08 + COR 1 + REV 1 (sk)

Κοινή δράση 2009/134/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση 
της εντολής του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το Σουδάν
5141/09 + COR 1 + COR 2 (fr)

Κοινή δράση 2009/129/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση 
της εντολής καθηκόντων του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην πρώην 
Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας (ΠΓΔΜ)
5125/09 

Κοινή δράση 2009/131/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , που παρατείνει τη 
θητεία του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την κρίση στη Γεωργία
5138/09



8589/09 ΚΣ/νμ 30
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΤΜΗΜΑ II) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Κοινή δράση 2009/130/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση 
της εντολής του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την Κεντρική Ασία
5137/09

Κοινή δράση 2009/133/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση 
της θητείας του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τον Νότιο Καύκασο
5140/09

Κοινή δράση 2009/132/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση 
της εντολής καθηκόντων του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη Δημοκρατία της 
Μολδαβίας
5139/09 + COR 1 (fi)

Κοινή δράση 2009/128/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση 
της θητείας του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την αφρικανική Περιοχή των 
Μεγάλων Λιμνών
5115/09

Κοινή δράση 2009/136/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , για την παράταση 
της θητείας του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την ειρηνευτική διαδικασία στη 
Μέση Ανατολή
5275/09 + COR 1 (ro)

Κοινή δράση 2009/135/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , που παρατείνει τη 
θητεία του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Αφγανιστάν
5231/09 + COR 1 (en)



8589/09 ΚΣ/νμ 31
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΤΜΗΜΑ II) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Κοινή θέση 2009/138/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα κατά της Σομαλίας και για την κατάργηση της κοινής θέσης 2002/960/ΚΕΠΠΑ
5184/09

Κοινή δράση 2009/137/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , που παρατείνει τη 
θητεία του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Κοσσυφοπέδιο
5465/09

Κοινή θέση 2009/139/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , σχετικά με την 
ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της ηγεσίας της Υπερδνειστερίας περιοχής της 
Δημοκρατίας της Μολδαβίας
5834/09

2009/246/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , σχετικά με τη σύναψη 
πρωτοκόλλου της ευρωμεσογειακής συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και 
των κρατών μελών τους, αφενός, και του Βασιλείου του Μαρόκου, αφετέρου, για να ληφθεί υπόψη η 
προσχώρηση στην Ευρωπαϊκή Ένωση της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας
13104/2/07 REV 2

2009/153/ΕΚ,Ευρατόμ: Απόφαση του Συμβουλίου και της Επιτροπής, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , 
για τη σύναψη του πρωτοκόλλου της συμφωνίας σταθεροποίησης και σύνδεσης μεταξύ των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους αφενός, και της Δημοκρατίας της Κροατίας 
αφετέρου, ώστε να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της 
Ρουμανίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση
15019/08 + COR 1 + COR 2 (bg)



8589/09 ΚΣ/νμ 32
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΤΜΗΜΑ II) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
2009/170/ΕΚ,Ευρατόμ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2009 , περί 
τροποποιήσεως του κανονισμού διαδικασίας του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων όσον 
αφορά το γλωσσικό καθεστώς που ισχύει στις αιτήσεις αναιρέσεως κατά των αποφάσεων του 
Δικαστηρίου Δημόσιας Διοίκησης της Ευρωπαϊκής Ένωσης
5739/09

2924η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, 
ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑ), Βρυξέλλες, 19 Φεβρουαρίου 2009

2009/144/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 19ης Φεβρουαρίου 2009 σχετικά με την παράταση 
εφαρμογής των μέτρων που προβλέπονται στην απόφαση 2002/148/ΕΚ για την περάτωση των 
διαβουλεύσεων με τη Ζιμπάμπουε σύμφωνα με το άρθρο 96 της συμφωνίας εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-
ΕΚ
6058/09

Σχέδιο συμπερασμάτων του Συμβουλίου ως προς την Ανακοίνωση της Επιτροπής «Δεύτερη 
επισκόπηση της ενεργειακής πολιτικής - Σχέδιο δράσης της ΕΕ για την ενεργειακή ασφάλεια και 
αλληλεγγύη»
6692/09

2925η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ και 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 25 Φεβρουαρίου 2009

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 154/2009 του Συμβουλίου, της 23ης Φεβρουαρίου 2009 , για τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1859/2005 σχετικά με την επιβολή ορισμένων περιοριστικών μέτρων στο 
Ουζμπεκιστάν
5272/09



8589/09 ΚΣ/νμ 33
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΤΜΗΜΑ II) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Κοινός Στρατιωτικός Κατάλογος της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εκδόθηκε από το Συμβούλιο στις 
23 Φεβρουαρίου 2009) (Εξοπλισμός που καλύπτεται από την κοινή θέση 2008/944/ΚΕΠΠΑ του 
Συμβουλίου, για τον καθορισμό κοινών κανόνων που διέπουν τον έλεγχο των εξαγωγών 
στρατιωτικής τεχνολογίας και εξοπλισμού) (επικαιροποιεί και αντικαθιστά τον Κοινό Στρατιωτικό 
Κατάλογο της Ευρωπαϊκής Ένωσης που εξέδωσε το Συμβούλιο στις 3 Μαρτίου 2008) (ΚΕΠΠΑ)
6432/09 + REV 1(fr) + REV 2(es)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Ιράκ
6580/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Σρι Λάνκα
6526/09 + COR 1 (es)

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 160/2009 του Συμβουλίου, της 23ης Φεβρουαρίου 2009 , για την 
τροποποίηση του καθεστώτος που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
5422/09

Θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την τέταρτη σύνοδο του Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΕ-Λιβάνου 
(Βρυξέλλες, 23 Φεβρουαρίου 2009)
6441/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου ως προς τον μηχανισμό συνεργασίας και ελέγχου για τη Βουλγαρία 
και τη Ρουμανία
6694/09



8589/09 ΚΣ/νμ 34
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΤΜΗΜΑ II) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

2927η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ και ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ 
ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 26 και 27 Φεβρουαρίου 2009

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της 
Σύμβασης για τις 
συμφωνίες παρέκτασης της δικαιοδοσίας.
16248/08 + COR 1 (de) + COR 2 (da) + COR 3 (fi) + COR 4 (bg) + COR 5 (en)

2009/167/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009 , για την τροποποίηση της 
απόφασης της 27ης Μαρτίου 2000 με την οποία εξουσιοδοτείται ο διευθυντής της Ευρωπόλ να 
διεξαγάγει διαπραγματεύσεις για συμφωνίες με τρίτα κράτη και οργανισμούς που δεν συνδέονται με 
την Ευρωπαϊκή Ένωση
5439/09

Aπόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της 
σύμβασης αριθ. 198 του Συμβουλίου της Ευρώπης για το ξέπλυμα, την έρευνα, την κατάσχεση και 
δήμευση των προϊόντων που προέρχονται από εγκληματικές δραστηριότητες και για τη 
χρηματοδότηση της τρομοκρατίας
16695/08



8589/09 ΚΣ/νμ 35
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΤΜΗΜΑ II) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Δήλωση της Ισπανίας
Στην περίπτωση κατά την οποία η σύμβαση αριθ. 198 του Συμβουλίου της Ευρώπης για το ξέπλυμα, την έρευνα, την κατάσχεση και δήμευση των 

προϊόντων που προέρχονται από εγκληματικές δραστηριότητες και για τη χρηματοδότηση της τρομοκρατίας εφαρμοσθεί στο Γιβραλτάρ, η Ισπανία 
επιθυμεί να προβεί στην ακόλουθη δήλωση:
1. Το Γιβραλτάρ δεν είναι αυτόνομο έδαφος· για τις εξωτερικές σχέσεις του είναι υπεύθυνο το Ηνωμένο Βασίλειο και υπόκειται σε διαδικασία 
αποαποικιοποίησης, σύμφωνα με τις σχετικές αποφάσεις και ψηφίσματα της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών.
2. Οι αρχές του Γιβραλτάρ έχουν τοπικό χαρακτήρα και ασκούν αρμοδιότητες αποκλειστικά εσωτερικές οι οποίες απορρέουν και εδράζονται στην 
κατανομή και απονομή αρμοδιοτήτων από το Ηνωμένο Βασίλειο, όπως προβλέπει το εθνικό του δίκαιο, υπό την ιδιότητά του ως κυρίαρχου κράτους 
από το οποίο εξαρτάται το συγκεκριμένο μη αυτόνομο έδαφος.
3. Κατά συνέπεια, η ενδεχόμενη συμμετοχή των αρχών του Γιβραλτάρ στην εφαρμογή της παρούσας Συνθήκης εξυπακούεται ότι 
πραγματοποιείται αποκλειστικά στο πλαίσιο των εσωτερικών αρμοδιοτήτων του Γιβραλτάρ και δεν μπορεί να θεωρηθεί ότι επιφέρει οιαδήποτε 
αλλαγή στις διατάξεις των δύο ανωτέρω παραγράφων.

Συμπεράσματα του Συμβουλίου της 26ης Φεβρουαρίου 2009 για την υποστήριξη του νομοθετικού 
έργου του Συμβουλίου της Ευρώπης στον τομέα της ποινικής δικαιοσύνης
17352/1/08 REV 1 +REV 2 (fi)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το SIS II
6896/09

Απόφαση 2009/293/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009 , για την ανταλλαγή 
επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κένυας σχετικά με τους όρους και τις 
λεπτομέρειες της μεταφοράς προσώπων για τα οποία υπάρχει υποψία ότι διέπραξαν πειρατικές 
επιθέσεις και τα οποία κρατούνται από τη ναυτική δύναμη υπό την ηγεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(Eunavfor), καθώς και κατασχεθέντων περιουσιακών στοιχείων τα οποία βρίσκονται στην κατοχή της 
Eunavfor, από την Eunavfor στην Κένυα, και σχετικά με τη μεταχείριση αυτών μετά την μεταφορά
5348/09 + COR 1 + COR 2 (fi) + REV 1 (mt) 



8589/09 ΚΣ/νμ 36
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΤΜΗΜΑ II) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Κοινή θέση 2009/164/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 26ης Φεβρουαρίου 2009 για ανανέωση των 
μέτρων προς υποστήριξη της αποτελεσματικής εφαρμογής της εντολής του Διεθνούς Ποινικού 
Δικαστηρίου για την πρώην Γιουγκοσλαβία (ΙCTY)
6334/09

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας σταθεροποίησης και σύνδεσης
μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και της Δημοκρατίας της 
Αλβανίας, αφετέρου
8161/06

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη του πρωτοκόλλου της συμφωνίας σταθεροποίησης και 
σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και της 
Δημοκρατίας της Αλβανίας, αφετέρου, ώστε να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση της Δημοκρατίας της 
Βουλγαρίας και της Ρουμανίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση
7999/08

__________________


